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Wlassics şi autonomia şcolari
Braşovd, 27 Februarie v. 1895.

Ministrulu unguresca de culte 
şi iostrucţiune publică Whtssics a fă- 
cutu Vinerea trecută nisce declara- 
ţiunl forte caracteristice, în ceea ce 
privesce modulu. cum înţelege elü 
drepturile de autcnomiă şcolara a 
confesiuni! ora nemaghiare din patria. 
Mai multora inspectori r. u. de şcole, 
cari se presentaseră la elü, minis
trulu le dtise între altele :

Dorescü să vé atragă atenţiunea asu
pra unui lucru, şi acesta este, că prin con
stituţiune i-se asigură fiă-cărui cetăţânO ala 
patriei drepturi, şi aceste dreptutî trebue 
păstrate neatinse. Aşa-dâră şi drepturile 
autonome, ce li-se dau prin constituţiune 
confesiunilorü din patriă, trebue respectate, 
dér numai pănă la acelü punetu, până unde 
d-vostră sunteţi convinşi, că acele drepturi nu 
servesca ca pretextă, ca fortăreiă de apérare 
pentru agitaţiunile îndreptate în contra ideii 
de stătu maghiarii.

îndată ce însă aţi observa, fiă câtîi de 
putinii, ca sub perdéua acestorü drepturi 
asigurate prin constituţiune sunta ascunse 
tendinţe în contra statului maghiaro : fără 
cruţare rupcp perdéua de pe aceste tendinţe 
şi le aduceţi la cunoştinţă acolo, unde puterea 
şi dreptidu legală au chiâmarea de-a virdeca 
réulü. Sé nu suferimü, ca autonomia sö ser- 
véscá ca o perdea pentru agitaţiunile pă 
gubitóre îndreptate în contra esistenţei sta
tului maghiaro.

Va sé dică drepturile autonome 
ale confesiuni lom trebuescü respec
tate, dór numai pănă la aceia punctü 
şi numai întru atâtu, întru câta ele 
nu constitue o pedecă în calea ma- 
ghiarisărei. îndată ce ele ar veni în 
conflictu, seu ar sta în opunere cu 
„ideia de stătu maghiarii“, inspec
torii de şcoie se facă numai decâtu 
paşi pentru strivirea aeelorü drep
turi.

Acésta e doctrina noului mi
nistru alu instrucţiunei publice. Ea  
nu ne surprinde şi nici că ne-atnu 
aşteptatQ dela elu la ceva mai buna.

Wlassics păşesce numai în ur
mele şefului seu br. Bantfy, când 
tace aternătore drepturile stabilite în 
lege dela volnica interpretare a co
lora dela putere.

N ’a 4isu óre tota aşa şi minis
tru-preşedinte Banffy în programulu, 
cu care s’a presentata înaintea die
tei, că vre se respecteze legea de 
naţionalitate dela 1868, dérà numai 
întru câta disposiţiunile ei nu vinu 
în conflictu cu idea de stătu ma
ghiara şi cu caracterulu naţionalu 
alu statului?

Ce însemnă aceste clausule, cari 
au deşteptată nedumeriri chiar şi în 
sînulu Saşiloru guvernamentali, alta, 
decâta perpetuarea volniciiloru şi 
atentatei or u nesfârşite din partea 
organeloru puterii publice, prin cari 
s’a împiedecată pănă acuma esecu- 
tarea legii de naţionalitate?

Şi ce cere d-lu Wlassics dela 
inspectorii de şcole ungurescî mai 
întâiu : se supraveghieze păzirea le- 
giloru din partea autorităţilora şco
lare contesionale, ori se fiă poliţaii 
guvernului preste ele ?

Din cuprinsulu cuvintelom sale 
de mai susu resultă clara şi limpede, 
că ministrulu în adevéru consideră 
ca principală chiămare a inspecto- 
riloru sei, ca se fiă poliţaii „ideii de 
stătu m aghiara“.

Ei bine, acésta nu vrea se cjică 
nici mai multu, nici mai puţina, de
câtu ca drepturile autonome ale 
confesiunilora —  întru câta se mai 
póte vorbi de asemeni drepturi ac(Î 
după atâtea restricţiuni —  sunta su
puse discuţi unei şi volniciei tocmai 
a aceloru organe, cari ar fi chiamate 
a veghia asupra respectării loru 
cu rigóre şi conscienţiositate.

Scimu din esperienţă ce rolü 
tristü au jucatu aceşti inspectori ai 
guvernului şi pănă acuma ; scinm că 
ei lormézá garda principală a şovi
nismului dominanta şi că tòta acti
vitatea loru de „supraveghiarett se 
resumă în stăruinţa de a pune totü 
feliula de pedeci liberei desvoltărî a 
înveţămentului nostru naţionalu.

Ne putemu face dérà o ideia 
unde vomu ajunge, dèca după în
drumările ministrului Wlassics, fiă- 
care inspectora scolaru reg. se va 
crede îndreptăţită a judeca şi a chib- 
zui eia însuşi, dèca este séu nu în 
favorulu „ideii de stata maghiara“ 
ca unu dreptu autonoma recunos
cuta în lege, se fiă esercitata neîm- 
piedecata, ori nu.

Am a vrea se scima unde se în
cepe şi unde se sfîrşesce acea elas
tică „ideă de stătu maghiara“, asu
pra căreia ar avé se veghieze in
spectorii scolari ungurescî? Ne ré- 
măşima, că nici ministru Wlassics 
nici şefulu lui, n’ar fi în stare sé 
ni-o spună. Dér vora cjice, că nu se 
pota tolera tendinţele contra statu
lui? Dér pentru-ce plătima atunci 
pe poliţai, procurori şi judecători, 
dèca inspectorii d-lui Wlassics vora 
sé apere statulu de tendinţele duş- 
manóse lui?

Ori cum amu lua lu c r u l  nu 
vomü ajunge la altu resultata, de
câtu că enunciaţiunea de mai susa 
a d lui Wlassics numai legală şi con
stituţională nu este, ba în fdrma, în 
care s’a făcutu, ea constitue chiar 
una atentata îndrăsneţu asupra esis
tenţei şc0lelora nòstre, a cărora drep
turi sunta lăsate la discreţiunea 
unoru organe esecutive ale guver
nului. De aceea prótestànm cu tòta 
hotărîrea în contra acelei despo
tice enunciaţiunî.

CRONICA POLITICA.
27 Februarie.

Foia vienesă „ Presseu se ocupă în nu- 
mérulü din urmă ou situaţia parlamentară 
din Ungaria. Ea cjioe, că nici una dintre 
partidele maghiare nu e la loculö ei. La 
desbaterea apropiaţiunei s’a discutata multa 
asupra fusiunei, fără de care nu se póte 
introduce administraţia de statü. S’a mai 
vorbita apoi şi de „partida poporală“ , ocu* 
pându se de ea cu mai multö interesa şi 
obiectivitate, ca mai înainte. Partida popo
rală, cjice „Presse“, nu a’a născuta nici de 
süsü, nici din afară, oi din presiunea de 
josO provocată de politica bisericâsoă. Pe- 
ricolulü parlamentară de acjî stă deci aici. 
AltO remediu contra lui nu este, decâta 
fusiunea celora trei partide, cari stau pe 
basa dreptului publica. Ou câta mai multa 
se va amâna fusiunea, cu atâta mai puter
nică va deveni partida poporală. „Nu zi
diţi pe iiberalisma q[ice „Presse“ , — oăol 
întâmplările alegerilorO din urmă, miseria 
diü Alföld, plângerile agrare şi crescerea 
pessimismului, nu vora dispărâ prin buoi- 
narea liberalismului. Acesta sé o aibă la 
inimă partidele din parlamentula maghiara, 
căci la din contră, atunci coreotura va veni 
din josO şi din afară, fără de-a sci cine-va, 
cum va fi majoritatea camerei maghiare 
după nouéle alegeri generale“ .

*

De una timpa încoce se îmulţesea în 
Francia presemnele, că d-lü Constans, care 
timpa de mai mulţi ani se retrăsese din 
vieţa publică, 0răşl are de gânda să păşâs- 
că pe scena polit’că. Infrenătoruia Boulau- 
gismului, despre care se presupunea cu 
ocasiunea procesului scandalosO pentru 
Panama, că şi elă ar fi amesteoata în acea 
ţesătură de intrigi şi înşălătorii, a evitata 
de-a lua asuprâ-şl îndatoririle împreunate 
ou vr’una posta conducătora în decursula 
anilora din urmă, atâta de agitaţi prin 
schimbările de guverne şi de preşedinţi. 
Prin acésta ela şi-a câştigată una nou 
fonda de vacjă, pe care îlQ va valorisa 
acuma. Pressa parisiană ínregistrézá, ca
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(31) iUrrrare).

I m p t e l e  eu  R e m én y  F a rk a s .

Ungurii vérléndft, că nu voră pute 
lua în posesiunea lorü cetatea Alba-Iuliei, 
pe catü timpü Munţii suntü în manile nós- 
tre, au decisă, ca se trimită în contra nós- 
tră o trupă de oştire mare, care sé trecă 
prin focü şi sabiă totü ce e romanescü. 
Pentru acésta au designaţii pe Kemény- 
Farkas. Noi, pe timpulü, când se făceau 
aceste planuri din partea inimicului, ne 
aflamü la Câmpeni.

Pe la sfírsitulü lui Maiu, baronulü 
Kemény Farkas se afla ín Zarandü, avén- 
du-şi elü cuartirulü generalü ín oráselulü 
Bradű.

Ili 8 Iunie, Kemény pleca în dóri de 
cli din Bradü cătră Abrudü. Primindü női 
soire despre acésta, s’a decisü, se-lü íntém- 
pinamü în partea de cătră Zarandü şi după 
putinţă sé-i ínchidemü calea şi sé-lü împie- 
decámü a merge la Câmpeni. Voiamü cu 
atátü mai vírtosü a face acésta, căci déca

elü ar ín tra ín Abrudulü arsü, va avé a-se 
lupta cu lipse, ér noi ni-amü continua lupta 
după planulü vechiu şi în locuri cunoscute.

Spre scopulü acesta am primitü eu 
şi Ales. Boeriu 80 de gardişti cu arme de 
focü şi 100 Albăcenî, parte cu pusei, parte 
cu lănci. Se înţelege, că tulniculü suna 
prin Sohodolü şi aiurea, şi cete de cete se 
alăturau la noi.

Ajungéndü la stânca numită „Vul- 
canüu, ni-amü postatü în partea ei de cătră 
norda, eră Albăcenii au ocupatü stânca. 
Ost,ea lui Kemény o vedeam întinsă pe 
costa dintre „Vulcanü“ şi Blăjeni, şi eu 
am preţuit’o la 10— 12 mii, éra Moţii di- 
ceau, că suntü câţi frundă şi iarbă şi că 
e greu páméntulü de ei.

De cătră séra, anteposturile lui K e
mény au ajunsü la noi şi se încinse unü 
focü vehementü. Omenii noştri au tinutü 
foculü cu destulă energiă, scutiţi fiindü de 
copaci, ér mai alesü Albăcenii insuflau 
respectü inimicului prin focuri bine ţîntite 
şi nimerite de pe stâncă.

Din partea lui Kemény însă acésta 
n’a fostü nimicü mai multü, decátü o ope
raţiune mascată cu scopü, ca se ne atragă 
atenţiunea dela calea, ce duce prin Cer- 
niţa la Abrudü. Apucándü grosulü trupei 
lui calea Abrudului, Albăcenii s’au datü

josü de pe stâncă şi prin foculü ungurescü 
s’au ímpreunatü cu noi.

In diua următore de 9 Iunie, s’a adu- 
natü o mulţime mai mare de poporü înar- 
matü între stânca „Vulcanü“ şi Ciurilésa. 
Foculü s’a deschisü dimineţa pe la 7 óre 
şi ţinu aprópe totă ĉ iua. Duminecă peste 
di n’au fostü lupte mai serióse, decátü ata
curi mici între ante-p osturile nòstre şi ale 
inimicului.

Kemény se afla la Ciurilésa într’o po- 
siţiune destulü de favorabilă armelorü lui, 
când Luni în 11 Iunie ai noştri ocupaseră 
posiţiuni mai multü de apărare, decátü de 
atacü, la Sohodolü. In acéstá 4*j cătră 
amédl, comandantulü maghiarü ìntrà în 
Abrudulü arsü mai bine de jumătate şi-şi 
aşeda comanda în casele lui Absolonü, pro- 
topopulü gr. or.

După intrarea lui Kemény Farkas în 
centrulü Munţiloru, oştirea nostră s’a recu- 
lesü din tòte părţile şi s’a pusü în ordine 
de bătaiă. Noi cei, cari ne aflamü la So
hodolü, amü făcuţii îndată unü marsü for
ţată pănă la Suharü. A ici se concentraseră 
diferitele despărţeminte puse sub condu
cerea mea, a lui Ylăduţtt, Balintü şi a tri
bunului Ciurileanu. Dela Suharü amü ple
cata asupra inimicului. Diua era cătră 
amédl, când noi deschiserámü unü focü ve- ,

hementü, care a pusü ín respectü şi spaimă 
pe însuşi Keményi. După-ce acesta vădu, 
că nu e glumă cu Românii, se scula dela 
masa, la care prândia în Abrudü, şi-şi puse 
ostile contra nostră. Se încinse o luptă, ce 
curgea cu multă ostentaţiune şi curagiu 
din ambe părţile, érá armelorü nóstre li-a 
succesü să respingă cătră orasü óstea fu
dulului Keményi.

Dér în curéndü fortuna ne părăsi, 
căci Kemény aflándü prin unü Sasü — ce 
fusese fácutü prisonierü într’o luptă de mai 
înainte la noi şi i-se dase chiar şi o mică 
funcţiune la unü despărţămenttt alü nostru, şi 
care favorisat de împrejurări, fugi ârăşl la ta
băra inimicului — posiţiunea şi numérulü 
ómenilorü noştri, ne atacă aripa stângă de 
sub Ciurilénu, aducându-ne astfelü în pe- 
ricolü de-a fi împresoraţl şi nimiciţi. Vlă- 
dutü însă observa acésta şi a comandatü 
retragere, retrăgendu-ne pănă la Sohodolü, 
unde amü ajunsü pe înserate.

Marţi în 12 Iunie s’a ţinuta în Câm
peni o conferenţă bellică, în care s’au luatü 
mai multe disposiţiunl faţă cu starea se- 
riosă şi ameninţătore în care ne aflamü. 
ţ>iua acésta a trecuta fără de lupte, ér 
Kemény a început’o şi elü cu provocarea 
de a desarma Românii. Elü adecă trimise 
lui Iancu o serisóre în care ílü provoca,
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unü faptü deosebită, oă d-lü Constans a 
apărută érâfï prin salônele politice, astfelö 
cu ocasiune visitei mareşalului Mariinez 
Campos, la ambasada spaniolă, o 4i după 
aceea la d-lă Beygus şi 0răşi după o cji 
Elysée. Deja începură a-se grupa în jurulă 
lui adicţii sëi, (p06 „Figaro“ , şi Constans 
este ună politiciană cu multă mai rafinată, 
decâtă ca aparinţa lui së nu aibă öre-care 
însëmnàtate.

*

Se pare, oă lmperatulu Germaniei 
umblă în ruptulă capului, s0-şî susţină bu
nele relaţii cu monarchii din fruntea state- 
loră, carî compună tripla alianţă. După-ce 
a mersă în personă la Viena la îmormân- 
tarea arcliiducelui Albrecht, elă are de gândii 
së mérgâ şi la Roma. Pentru a-şî pregăti 
acéstà cale, elă va trimite mai întâiu în 
Italia pe ministrulă sëu preşedinte. Despre 
acésta aduce scire o telegramă din Veneţia, 
care 4i°e> c& prinţulă Hohenlohe va avé o 
întêlnire în scurtă vreme cu ministrulă pre
şedinte italiană Crispi în Monza. Cance- 
larulü germană va fi ôspele regelui Italiei.

Cum a vorbitű Bânffy.
— Din dieta ungară. —

Şedinţa dela 8 Martie a dietei ungu- 
rescl aprópe nu are părechiă în istoria par
lamentului ungurescü din Peşta. Dapă o 
desbatere înfocată de aprópe două săptă
mâni asupra budgetului pe 1895, desbatere 
în care oposiţia a scărmănată rău 'capacitatea 
cabinetului actuală, direcţia lucrăriloră lui, 
şi în care singuratici membri din cabinetă, 
dér mai alesă persóna ministrului preşe
dinte a fostă obiectă de atacuri şi ironi- 
sărl pişcătore — a luatü în urmă cu- 
vântulă

Br. Desideriu Hánffy, şefulă cabine
tului actualü. Elă începu prin a spune, 
că nu se va lăsa răpită de personalităţile, 
carî caracterisâză acéstà desbatere şi carî sunt 
spre paguba prestigiului parlamentului. 
(Mare sgomota. Aşa e! în drépta. Hoho ! 
S’audimă De preşedintele ! în stânga).

Br. Bânffy : Aşa creda on. Cameră... 
(Ilaritate sgomotosă în stânga şi stânga es
tremi).

Preşedintele rogă pe deputaţi se fiă 
liniştiţi şi să asculte pe vorbitoră.

Br. Hánffy: Aşa credă, oo. Cameră, 
că n’am nevoià de a mă lăsa 'la amănunte 
şi de-a numi indivi4* ; gândesca, că veţi 
bine-voi a fi destulă de obiectivi în pri
vinţa acésta, ca să recunosceţl, că întregă 
şiruiă vorbiriloră în multe caşuri au voită 
să fiă fòrte vătămăt6reşi dejositóre (Aşa e ! 
în drépta. Sgomota şi mişcare în strângă). 
Eu sciu una, oă pe întregă terenulă acti- 
vităţii mele publice, nisuinţa mea a fosta 
a servi interesului publica. Guvernulă ţine 
ou hotărîre la programulă său şi e hotărîta 
şi aoum, oa legile biserieescl-politice sanc- 
ţionate să fiă esecutate la timpulă fixată ;

ca toţi prefecţii şi tribunii, dimpreună cu 
poporulă, să depună armele, căci la din 
contră totă natulă îlă va trage prin ascu- 
ţişulă armeloră sale victorióse. (Ezer csa
tákban megedzeţt fegyvereim ólén fog ki
múlni). Dreptă răspunsă însă i-amă trimisă 
în copie două scrisori de-ale lui Kossuth, 
adresate lui Simonffy pentru Iancu, şi i-s’a 
mai scrisă, că după-ce minţesce capulă 
loră, noi Românii nu mai credemu nici 
unui Ungură, ci ne încredemă în armele 
nóstre, cari au să decidă între noi şi ei.

Acestă răspunsă l’a concepută în limba 
maghiară Ionă Făurit, care de presentă se 
află în România, ca proprietară ală unui
pensionată de copii.

In urma răspunsului, ce i s’a dată
din partea nostră, se începură érási ostili
tăţile între noi şi Kemény. In totă dimi- 
nâţa îlă atacamă din patru puncte, şi fiind
că dimineţa îi atacamă numai anteposturile, 
cari constau numai din câte-o companiă, 
totdéuna îlă băteamă noi şi-lă alungamă 
pănă la Abrudă, dér mai tâi’4iu, avendă 
elă putere disponibilă, pe care o trimetea 
în contră-ne, victoria 4̂ ê  ̂ era ma  ̂ ^°^" 
déuna pe partea lui.

(Va urma).

acésta o vomă faoe şi din oausă, că ese- 
outarea acestoră legi e potrivită pentru li
niştirea spiritelora.

Scima, on. Cameră, că... (Mare sgomota 
în stânga. S’aa4ima !)

Preşedintele: Mă rogă de linişte, 
d-loră.

Br. Bânffy : Scimă, on. Cameră, oă.... 
(Mare sgomota în stânga. B’au4imă ! S’au- 
4ima !)

Preşedintele : Ceră linişte în stânga.
Polonyi : Să-lă lăsă mă să şi-o oe- 

tâscă (Mare sgomotă şi mişcare. Strigări în 
drépta : La ordine)

Br. Bânffy : Am au4ita 4icându-se, să 
mi-se permită a-ml ceti vorbirea. Eu m’aşl 
folosi de acestă binevoitóre recomandaţiă a 
d-lui deputata Polonyi, décá aşi ave scrisă
o vorbire în ordine ; regretă însă on. ca
meră, că nu sunt în posiţiunea de-a pute 
învăţa pe dinafară o íntrégá vorbire... 
Scimă on. oameră, că partida liberală ne 
garantézá succesulă realisăroi unora pro
bleme grele, mai alesă atunci, când cabi- 
netulă e în deplină consciinţă, că posedă 
încrederea domnitorului. (O voce in stânga : 
Trebue să aveţi şi înorederea naţiunei)Noi 
credemă, că nu se póte face politică idea
listă. Direcţia reală ne impune, să ţinemă 
în vigóre paotula dela 67, aşa cum s’a fă
cută în totă întregimea sa, şi să nu sufe- 
rimă schimbări în elă... Datoria nóstrá este 
ca în tòte împrejurările să apărăm a acestă 
pactă şi esecutarea lui faţă cu oposiţia, ce 
stă pe basa dreptului publica.

Bânffy polemisâză apoi cu Apponyi 
în cestiunea armatei şi 4ice, oă Maghiarii 
au dobândită de-ocamdată, ca corespon
denţa între comandele militare şi între au
torităţi, să se facă în Ungaria în limba ma
ghiară. Volutarii, cari nu poseda limba 
germană, pota să facă esamenula de ofiţeră 
în limba maghiară, dér să recere deia ei 
să ecie şi nemţesce. Acésta e cerinţă în
dreptăţită (Mare sgomotă în stânga), fiind
că organismulă armatei, comanda şi limba 
ei suntă oestiuni, cari cadă in cadrula drep- 
turiloră speciale ale Majestăţii Sale...

Nic. Bartha : Rege maghiară ! (Aşa 
e ! în stânga estremă. S’au4ima ! în drépta) 
Rege maghiara ! (Sgomota. S’au4ima ! ) 
Nu împărata austriacă ! (Sgotnota. S’au
dimă !)

Br. Bânffy continuândă spune, că nu 
e lipsă să se înfiinţeze o academiă ma 
ghiară pentru ofiţeri, căci o astfelă de aca- 
demiă (Mare sgomotă şi nelinişte în stânga 
şi stânga estremă) ar avé de urmare peri- 
culosă valorarea aspiraţiuniloră de naţiona
litate. Incâtă privesce alte postulate ale 
oposiţiei d. e. stindardele, în privinţa acésta 
se scie, că pa lângă stindardulă Majestăţii 
Sale se arborézá cu ocasii festive in strei- 
nătate şi stindardulă maghiară etc.

Bânffy declară apoi, că guvernulă 
crede, că politica reală îi impune să urmeze 
calea indicată de pactulü dela 67 şi a nu 
căuta după idealismo, cari ar periclita le
gătura esistentă între Ungaria şi Austria. 
Noi scima, 4ise, că partida liberală se póte 
încrede în sine, şi prin urmare cabinetulă 
primesce lupta, cu tòte că contele Iuliu 
Szapáiy voesce să se aplice unu alta sis
temă de deslegare a cestiunei militare. Noi 
însă aflămă de periculosă acostă sistema, 
precum şi acela propusă de Apponyi. Cere 
apoi, ca dieta să respingă proiectele dere- 
soluţiune ale lui Apponyi şi Ugron.

Sfirşinda Bânffy între rìsetele oposi
ţiei, se face votarea. Cu «m au votată 166 ; 
cu da au votata 222 ; au rămasa departe 
62. Prin urmare proiectula de budgeta s’a 
primită cu 56 voturi majoritate.

A  urmata apoi desbaterea pe para
grafi încă Vineri şi s’a continuată şi Sâm
bătă. La desbaterea specială au vorbită 
mulţi oratori, punendă discuţia pe-o basă 
largă, peste obiceiu. In şedinţa de Sâm  ̂
bătă, contele Apponyi a declarata, că eia 
şi ai iui se luptă contra politicei ncnaţionale 
a unui guvernü n'enaţionalu.

*

E interesanta se scima, cum se pro
nunţă pressa unguréscà asupra modului de-a 
vorbi a lui Bânffy.

„ Hazánku 4ice : „Ministrulă preşedinte 
br. Bânffy s’a ridicată şi a începută să vor-

béscá. Oposiţia l’a ascultată cu respecta, 
dér din vorbirea lui au că4ntă rachetele 
soandalisării, şi în timpă sourta de trei pă
trare de oră ministrulă-preşedinte a făcuta 
să ar4ă în jurula lui onórea parlamentară, 
totă puterea răbdărei. înaintea lui zăcea 
vorbirea purisată cu îngrijire. Acum o ce- 
tia, acum o recita, şi ori o cetia, ori o re
cita. sărmana limbă maghiară suferia amara, 
fiind-că nu este protocolă de incassare a 
dărei, oare n’ar manua limba maghiară cu 
mai multă respecta, decâtă ministrula-pre- 
şedinte. Vorbirea acesta a infocata cu de
săvârşire oposiţia în d9monstraţiunI. Cu totă 
dreptula, fiind-că forma era supărăt0re, 
conţinutulă vătămătora şi mai pe susă 
de tòte dejositora era pentru parlamenta
rismul maghiara, jtonula deolaraţiilora mi- 
nistrului-preşedinte“ ...

„ Egyetértésu 4ic0 : „Br. Dösid. Bânffy, 
ministrulă-preşedinte ala Ungariei, de a4i 
înainte s’a făcuta imposibila. Póte s’o mai 
trăgăneze, dér in urma flascului ruşinoşii, 
ce l ’a ajunsă a4l în dietă, căderea lui e 
pecetluită. Ună astfelă de orna, care prin 
rolula său parlamentară nu e capabila să 
provóce decâtă hohotă publică, nu póte fi 
acomodată, de-a conduce afacerile ţării.... 
In urma celoră ce s’au întâmplată e4î în 
parlamenta, reputaţiunea ţării, autoritatea 
parlamentului maghiară pretindă neamânată, 
ca br. Bânffy să părăsâscă locuia de rai- 
nistru-preşedinte.... Br. Bânffy a fostă de 
rìsa în parlamentă nu din antipatiă. ci pen- 
tru-eă nici odată la postulă de ministru- 
preşedinte n’a stată o figură mai comică... 
Br. Bânffy, când a ocupata scaunulă de 
ministru-preşedinte, n’a adusa cu sine de
câtă o mare dosă de ambiţiă gólà şi
o mare dosă de încredere în sine.....
Br. Bânffy a încurcată multe într’o pre
tinsă unguréscá, dér ungurismula stilului 
său este atâta de neunguresca, încâtă con
strucţiile Ini se ascundă într’ună întunerecă 
grosă. Se vede, că s’a pregătita fundamen
tala la acéstá vorbire, în mintea lui însă 
s'au încurcată ideile şi cugetele“ ....

„Magyarország“ , sub titlulă „ Ruşinea 
ţârii“ publică ună articola şi 4ice între altele : 
„Partida liberală opărită şi ruşinându-se a 
ascultată fiascula nemăsurată ala „şefului“ 
ei, şi uu s’a aflata nici ună membru ala 
partidei, care să fi cutezată a sta înaintea 
publicităţii eu solidaritatea faţă de conducă- 
torulu loră“ .

Foile guvernamentale din Peşta tacă 
ruşinate, ba „Pester Lloyd“, care tot déuna 
obicînuesce a cânta osanale stăpâniloră săi, 
de rândulă acesta uu se prea pronunţă fa
vorabilă din punctă de vedere oratorică 
faţă de Bânffy. Singura „ Magyar Hírlap* 
ia pe faţă în apărare pe Bánőy íntr’unö ar
ticola iscălită de Iuliu Horváth.

Bietula Báuffy ! A 41, mâne vomă ave 
póte ocasiă să vedema aplicându-se una 
nou proverba : „Nu te face de rìsa, ca 
Bânffy“ .

Voci in pustie.
Din incidentulă vorbirei contelui 

Iuliu Szapdry, ţinută septemâna tre
cută în parlamento lu ungarii, în care 
elu face observarea, că şi naţionali
tăţile ar trebui sé fiă representate 
în cameră, faptă, care e condiţionată 
de o nouă împărţire a cercuriloru. 
electorale —  cjiarulü vienesü „Par- 
lamănteru scrie, sub titlulü de mai 
susű, unu arti colii de fondu, din care 
citămu următorele:

Conducătorii Maghiarilora, cari după 
suprimarea rebeliunei nu veniră în persónà 
la furci, ci se lăsară a fi representaţl prin 
table acăţate, fugiră în Italia, Francia, An
glia şi Germania, peníru oa să scape de 
prigonirile sistemului lui Bach, care îi căuta 
şi prin cele mai ascunse ungheţe ale pus
tei. Pe acolo ei se plânseră şi se văerară 
asupra asupritoriloră tirani, numai ca să 
nască în tota locuia simpatii pentru săr
mana naţiune asuprită, şi pentru ca să tim
breze pe Austria, în opiuiunea publică şi 
în pressă, ca pe una stată tiranö. Le suc
cese a duce pe ghiaţă şi pe Slavii naivi, 
cari din tòte puterile îi sprijiniră în aspi- 
raţiunile lorü, cre4enda asigurărilora fă

cute de ei, că de libertatea, pe care o vorll 
câştiga Maghiarii, se voră bucura şi Slavii 
din Ungaria. De aceea Slavii uşora crea
tori nici nu făcură oposiţiă contra pactului 
maghiaro. De abia însă deveniră Maghiarii 
ârăşl domni, îndată se şi schimbară, si din 
fugarii, cari implorau milă şi simpatii, se 
făcură asupritori ai Slaviloră şi ai celor*  ̂
lalte popóre nemaghiare. ■

E strigătora la cera a sci, ce au ' 
avută de suferita sărmanii Slovaci în acéstà > 
eră maghiară de 30 ani. Ei n’au fosta trac
taţi din partea Maghiariloră ca omeni, oi ; 
oa fiinţe neraţionale, şi asuprirea nu se res- i 
trînse numai pe lângă libertatea personală, 
ci se estinse şi pe terene curata culturale. 
Chiar şi limba li-se răpi în moda tiranicii :• 
sărmaniloră slovaci ; cele mai curate insti
tute culturale Slovace, cari eschideau orl-ce 
politică, precum museulQ din Turoţa-Sân* 
Mărtină şi câte*va altele, l ;-s’au răpită, ba 
mai multa, crescânda apetitula asupri- 
torilora, ei smulseră chiar şi copiii dela sî- 
nula mamelora slovace, şi îi împrăştiară 
printre Maghiari, ca sărmanii copilaşi, sé 
devină sclavii acelora.

In privinţa politică Maghiarii desvoltă 
ast-fela de acte volnice, de cari Europa 
vestică nu are nici ideiâ. Scutula personale, 
chiar şi scutula posesiunei faţă cu Nema- 
ghiarii, este în Ungaria una lucru necu
noscuta. încătuşarea politică merge atâtfi 
de departe, încâta milióne de Slovaci n’au 
nici una deputata în camera ungară, pressa 
nemaghiară se suprimă, si aceia, cari pro- 
testézà contra nedreptăţilora ne mai au4ite, 
ba chiar şi contra profanărei mormintelorù, 
ca Hurban Vajansky, se iutemniţ0ză pe 
ani, şi se póte numi fericita celă ce uu 
se nimieesce trupesce şi materialiccsce, ca 
conducătorula SerbilorO, Mileticî.

Ast-felu se portă Maghiarii, cari odi
nioră implorau milă, compătimire şi sim
patii. Faima despre aceste fapte neumane, 
pe cari le comită ei faţă cu naţionalităţile 
nemaghiare, a străbătută şi la acele naţiuni, 
oarl odinioră li-au oferita Maghiarilora scutii 
şi ajutora, şi timpă îndelungata nu au voiţii 
să créda în Europa, că acestă naţiune ca- 
valeréscà (0, tu ironiă a vieţii !) ar fi în 
stare, după 4^ele d6 durere abia suferite, 
să desvólte atâta brutalitate faţă cu alte 
popóre. Me ghiarii au sciută să arunce timpQ 
îndelungă nisipQ în ochii Europei vestice, 
motivândă ori ce prigonire cu aceea, că 
s’ar face din causa agitaţiunilora pansla
viste şi panrusescl.

Cată timpa a durata perseeuţiunea 
maghiară contra popórelora slave, Maghiarii 
tot-déuna puteau conta la aceea, că lumea 
cultă va închide unulă séu amândoi ochii; 
când însă ei începură a-şl estinde volniciile 
lora şi asupra Româniloru, la cari nu póte 
fi vorba de panslavismi, séu de panrusismù, 
când începură a strìnge de gàta şi pe Ro
màni, întemniţândn-ie inteiiginţa, şi chiar 
şi femei, pentru că voiră să rămână Ro
mâni, atunci sé ridica una strigăta de 
grózà în ìntrégà Europa asupra tirăniei 
Maghiarilora, şi fugarn de odinioră trebuiră 
să-şi au4ă cuvinte, pe cari de sigură nu 
le vora espune la sărbătorea mileniului...

Abia acuma vora fi observata unii 
Maghiari mai cuminţi, că popóre crude 
n’au locă în Eurc pa, nu pota câştiga sim
patii şi voră cugeta la aceea, că au fostă 
în Europa popóre puternice şi culte, a că
rora domniă s’a nimicită, şi să cumpànéscà, 
că ună ast felii de momenta póte să vină 
şi pentru Maghiari. După actele sevirşite 
faţă cu popórele nemaghiare, să nu mai 
caute Maghiarii în Europa nicl-odată scutii 
şi compătimire...

Celă ce pănă acuma n’a cre4uta, că 
naţionalităţile nemaghiare sunta eschise 
din dietă prin forţa brutală, acela va găsi 
confirmată acésta în cuvintele contelui lu* 
liu Szapary, care a 4isQ : 7?Trebuia se se 
dea naţionalităţiloru locu şi votii in dii tă“.,,

O !  !L  E I la  i
27 Februarie.

Cum se satisface cereriloru române.
D la canonică preposita TeodorQ KOvary 
dela Oradea-mare — 4loe »B* ■&.“ — ^ 
mai mulţi advocaţi români, au acusată pe
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oipitanulă poliţiei din Oradea, Carol Rimler, 
ei cu ooa8ia vandalismeloră săvârşite în 
rara anului 1892 asupra reşedinţei episco
pului Paveiü, nu s’a ingrijifcù së ia mësurï 
trebuinoióse contra turburătoriloră, deşi se- 
secretarulă Ciceronescu l ’a făcuta atentü 
înainte, că se pregătescă demonstraţiuni. 
Miüistrulö de interne a trimisü acusa la 
Comitato şi comisiunea comitatensă a ho- 
tàrîtû Yinerï ín acéstá, afacere. Hotărîrea 
acésta sistéză procedura mai departe cu 
motivarea, că căpitanulă Rimler a luatü 
tòte disposiţiunile de lipsă. — Astfelö se 
«a*isfacö cererile Românilora de cătră fo

rurile unguresci ! Mai caută dreptate, dâcă 
ai unde!

— o —
„Foia de Duminecă“ , care dela 1 

Ianuarie a. c. nu mai apare ca adausù la 
„Dreptatea“ , ci de sine stătătorii, a fostü 
oonstrînsă de autoritate a-şî sista deocam
dată apariţiunea. Lucrulö, precum ne spune 
„Dreptatea“ , s’a petrecutü astfeliu: Cauţiu
nea pentru „Foia de Duminecă“ de 5250 
fl. a fostü intabulată pe o realitate a d-lorü 
Alexandru, Zeno şi Eugenă Mocsonyi din 
Timişora. In actulü de întabulare se (}ioe, 
că cauţiunea ne pusă la disposiţiunea judecă
toriei de pressât Primarulü Timişorei însë 
n’a fostű mulţumită cu acésta formulare, 
susţiindă, că cauţiunea e intabulată pe 
„Fóia de Duminecă“ şi nu în favorulă erariu- 
hi. Editorulă a reeursö la ministrulü de 
interne, care a decisö în sensulü primarului, 
fespingéndö recursulü sub cuvéntö, că „deşi 
■legea nu pretinde ca cauţiunea së fiă inta
bulată în favorulü ereriului, dér spiritulö 
legii ar pretinde“ . Urmarea este, că „Foia 
de Duminecă4 a fostă constrînsă să-şi curme 
apariţiunea, pănă ce se va transcrie cauţiu
nea în favórea erariului. Dér n’a fostă 
destulă cu atâtă, ci procurorulü a mai 
pornită acţiune în contra editorului Dr. V. 
Bramsce, sub cuvântă, că a edată delà 1 
Ianuarie a c. începândă „Fòia de Dumi
neca“ fără de cauţiune. Cu dreptă cuvântă 
4ice dér „Dreptatea“ , că aceste nu suntă 
decâta şioaue „patriotice“ , cu carî domnii 
din Budapesta în ameţâla loră creda a 
puté „edifica statulă ungară în direcţiune 
naţională maghiară.“ — Pănă ce va puté 
sè reapară „Foia de Duminecă“ , abonenţii 
«i voră primi numërula de Sâmbăta ală 
„Dreptăţii.“

— o —
Micnlu principe Carolu bolnavii. Ce-

timü în „TimpulQ“ : In cele douë tŞile din 
«rmă sărătatea principelui Carolă lăsa de 
doritö. Din fericire, în urma a douë injec- 
ţiunî cu seră antidifterică făcute de domnii 
doctori Leonte şi Cantaouzino, carî au pe- 
treouta tótà nóptea de alaltă-erî la Palata, 
micul 0 principe e acum aprópe res
tabilită.

„Organisarea Saşilor« moderati“ . Sub
titlulö acesta publicâ „Budapesti Hirlap“ o 
«cire, ce i-se trimite din Braşovă, în care 
se çjice, că Saşii moderaţi din Ţâra-Bârsei 
au ţinuta Vineri o conferenţă bine cerce
tată şi au hotărîtă, së organiseze partida. 
Au alesă numai decâtă ună Comitetă ese- 
ontivü. Partida va avé ună organö cu tit
illiti „Kronstădter Tageblatt'1, care va apărâ 
on fine lui Martie. Aceştia suntă Saşii gu
vernamentali. Organulă Saşiloră oposiţio- 
nall e „Kronstădter Zeitung“ . Aşa dice, dérá 
prin acésta s’a începută ruperea formală a 
partidei poporale săsesc!.

— o —
Agathn Bârsescu a sosită in Braşovă 

şi va da adì prima representaţiă în tea- 
trulű germană de aici. Mâne, Marţi, se va 
jnca cu concursulù distinsei artiste piesa

1 Der Sohn der Wildniss“ de Halm.I)

Intrarea viteloru americane oprită 
în Francia. Cetimă urmátórele in „Cur. F i
nanciara“ din România : O soire bună pen
tru crescătorii noştri de vite, cari de alt- 
felü n’au dus’o de locö rëu anulă aoesta, 
«te, că ministrulü de agrioultură francesö, 
printr’ună decretă, interdice cu desăvârşire 
introducerea în Francia a vitelorû ameri
cane. Mësura acésta e motivată pe faptulă, 
ci o bolă cumplită -- tuberculosa — bân- 
tne printre vitele din provincia Texas.

Francia îşi procura pănă acuma carnea ne
cesară esolusivă din America, care furni- 
sâză de altfelă vite şi conserve de carne 
nu numai Franciéi, ci şi Germaniei, Belgiei, 
Elveţiei eto. Măsura luată de guvernulü 
francesă nu va întârcfia a fi imitată de ţă
rile respective, căci bòia, de oare i vorba, 
e de ună caracteră gravă, aşa că ne pu~ 
temă aştepta de sigură la o uroare în preţ0 
a viteloră nòstre şi la o căutare mai mare, 
oa în vremea din urmă. Atragemü deci bă
garea de sémá a agricultoriloră noştri asu
pra acestui fapta, care va avé negreşită 
resultate neaşteptată de bune pentru piaţa 
nostră de vite.

— o—

Uno brarfi înreţătoru românu. Invă- 
ţătorulă română din comuna Moróda, co- 
mitatulă Aradului, cu numele Petru Costină, 
trimise primarului comunală o listă a co 
piiloră, cari eu lipsită dela şrolâ, scrisă în 
limba română. Primarulü la acesta răspunse 
învăţătorului, că elă nu primesce scrisori 
româuescl. Bravulă învăţătoră la rendulă 
său retrimise rescriptulă primarului, cu ob
servarea, că „acela e scrisă într’o limbă pe 
care elă n o  pricepe“ . Comisiunea adminis
trativă a comitatului Aradă, la arătarea 
inspectorului şcolară Varjassy, a intentato 
din causa acésta cercetare disciplinară în 
contra bravului învăţătoră, care n’a făcută 
altă-ceva, decâtă şi-a apărată limba, şi pe 
care pentru acésta foile jidano maghiare îlă 
numescă „renitentă“ .

— o —
Agitaţiuni socialiste în armată. Din 

diferite părţi începă a-se lăţi faime îngri- 
jitóre, că s’au făcută încercări de-a stra- 
plânta agitaţiunea socialistă şi în trupele 
austriace. E lucru curiosa, că încercărilorQ 
acestora li-s’a dată de urmă mai desă în 
garnisónele ungare, decâtă în cele austriace. 
In cele mai multe caşuri s’a intenţionată 
împrăştierea de scrieri anarchiste printre 
soldaţi, prin cantine, grajduri şi casarme. 
Autorităţile militare de sigură vorü lua 
măsuri fòrte stricte contra acestoră inci
dente fòrte în griji tó re cari, negligiate fiindű, 
cu timpulă ar pute să sdruncine totă dis 
ciplina în armată.

—o —
Unu <|iaru „maghiarii“ opriţii în 

Ungaria! Ministrulă de interne a detrasù 
debitulă poştală carului maghiară „Ame
rikai Nemzetőr“ , ce apare în New-York, 
de òre-ce.despre numitulü cji&rü s’a dove
dite, că lăţesce idei şi învăţături socialiste.
— Se vede, că Maghiarii au începută acuma 
a-se teme nu numai de daco-romanismö, ci 
şi de socialistnă.

— o —
Alegerea dinNentra. Oficiòsa „O. E *  

publică următorea telegramă : „In urma 
agitaţiunilora neînfrânate ale corteşilorfi 
partidei-Zichy, în mai multe comune s’au 
întâmplata ciocniri sângerose. Din ţinuturi 
depărtate popii năvălescă în cercuiö nos
tru şi terorisézá în modă grozavă poporulă. 
Din Pojună a sosită aici l'/2 companiă 
soldaţi, dér e lipsă şi de altă putere înar
mată. Tabăra Latkoczy are cu tòte acestea 
asigurată majoritatea“ .

— o —
Prinţul» lturbide. In Ajaccio a mu

rită file le trecute prinţula lturbide şi s’a 
îmormântata în Veneţia. Numele prinţului 
reaminteşte tragedia mexicană, al& cărei 
erou fusese archiducele Maximiliană, fra
tele monarchului nostru. Pe prinţulă ltur
bide îlă adoptà ìmpèratultì habsburgicü, ca 
în casula unei restauraţiunl mouarchiste 
eiă să fiă purtătorulă coronei în Mexico. 
Republica în Mexico sustă de aprópe 70 
ani. Duşmanulă împăratului Maximiliană, 
Juar^z, a fosta alesă de patru-ori preşe
dinte. lturbide a fostü descendentulă fami
liei vechi împărătesei mexicane, şi tatălă 
său a fosta proclamată ca împăr&tă sub 
numele de Augustină I. Generalulă Santa 
Anna însă proclama republica şi sili pe 
lturbide sé abdică.

Copila lui Billroth. Copila prea ves
titului chirurg şi operatora Billroth, care 
ani de-a rândul a a fostă mândria universi
tăţii din Viena, a începută, în urma mor
ţii tatălui său, să înveţe cursula de îngriji-

tóre pentru bolnavi, ceea-ce şi face acum 
cu totă devotamentulă posibilă în spitalulă 
Rudolf din Döbling. Domnişora Billroth 
este de o frumuseţe rară şi pănă în tim- 
pulă din urmă a fostă una dintre cele mai 
desmierdate favorite ale distinsei societăţi 
vienese, admirată acolo şi oa escelentă că- 
lăr0ţă. După mórtea ilustrului său tată, 
dânsa s’a retrasă ou totulă din societatea 
capitalei şi s’a decisă, să intre în spitală 
ca îngrijitore de bolnavi, spre a alina du
rerile suferin4iloră.

— o —

Directorii de şcolă aruncată pe fe- 
restră. O telegramă din Belgrad aduce 
scirea, că studenţii sârbi dela Academia 
din Niş au aruncată afară pe feréstrá 
pe directorulü institutului, oare că^ândă pe 
pavagiu ’i s’au sdrobită aprópe de totă 
membrele. Guvernulă serbescă a introdusă 
cercetare contra culpabililorO.

— o —
Servitorii în România. „Monitorula 

oficială“ publică o statistică tabelară con- 
statatóre din numărulă servitoriloră anga
jaţi la oraşele din totă ţâra în cursula tri
mestrului Aprilie 1894. Din numărulă totala 
de 10,022 servitori angajaţi, 55B9 au fostă 
bărbaţi şi 4483 femei; 6009 de naţionali
tate română, 745 IsraeliţI, 2181 Austro- 
Ungari, 103 Germani, 59 Ruşi, 227 Turci, 
164 Greci, 3 Italieni, 1 Elveţiană, 6 Fran- 
cesi, 48 Sârbi, 368 Bulgari, 34 Polonesi şi 
75 de pite naţionalităţi.

Concertulu Ondriăek. Unulă dintre 
artiştii în violină cei mai de frunte de as 
tădl, Fr. Ondricek, a dată alaltăerl sâră, în 
teatrula din loca, ună concertă, cu con- 
cursulă pianistului C. Lafite. D-la Ondricek 
este cunoscuta încă dela eoncertula de acum 
ună ană publicului braşovenă şi în geaere 
e ună virtuosa deja cunoscută de întrt'ga 
lume musicală. Deşi elă nu s’a desvoltată 
într’o singură direcţiune pănă aprope de 
perfecţiune ca d. e. Ioachim în arta de-a 
preda neîntreoută piesele clasice ale lui 
Beethoven, seu ca Wilhelmy, care esceleză 
în predominarea arcului şi prin acâ3ta a 
tonului, sâu în fine ca Sarasate, care te ră- 
pesce cu joeula său pasionata spaniola, to
tuşi elă cu totă dreptulă pote sta alăturea 
cu numiţii trei artişti violiniştl, întrunindO 
\n sine multă puţină câte-o însuşire spe
cială a fiă-căruia dintre ei. Afară de acestea 
Ondricek e renumită şi prin desteritatea şi 
dibăcia că, singurulă dintre artiştii de as- 
tăcji, elă e în stare a cânta orl-ce piesă 
grea prima vista, fără de a-o cunosce şi 
fără de nici o pregătire. T6te piesele, ce 
le-a predată alaltă-seră, de-opotrivă au do
vedita măestria par excellence a concer
tantului. Amintimă însă dintre ele „Cha- 
conne“ de Bach şi „Moto perpetue“ de 
Paganini, în care in deosebi ni-se pare că 
a escelată d-la Ondricek prin technica ui- 
mitore, ce a desvoltat’o. Ela a fosta acom
paniată de artistulă în piană, d lă C. La
fite, care în piesele (soluri) cu cari a’a pro 
dusO, şi mai alesă în „Ballada“, de Grieg 
şi în „Berceuse“ de Chopin, a dovedită 
ună modă de predare atâta de eminenta, 
încâtă cu dreptă cuvânta pote fi numărată 
între cei dintâi pianişti moderni. D-lă 
Ondricek, după cum amă înţeiesa, are de 
gândă să mârgă din Braşovă la Sibiiu, 
apoi la Sighişora şi la Alba-Iulia, unde 
aseoienea va da câte-ună concertă.

Canalulü din marea nordu-ostică.
Despre canalulü din marea nordü- 

ostică, a cărui deschidere se va serba 
în proxiumlü timpu cu atâta festi
vitate, aduce cfiarulü „Vaterland“ 
următorele date interesante:

In câte-va săptămâni canalulă din 
marea nordö-osticä se va preda circula- 
ţiunei. in privinţa întoominloră sale tech- 
nice şi a perfecţiunei nautice, acesta e cela 
mai însemnată canala pe teritoră germauO. 
Festivităţile, ce se voră arangia cu oca- 
siunea deschiderei lui, promită a fi förte 
strălucite. împăratule Wilhelm va conduce 
în personă serbarea, şi marina de răsboiu 
aprope a tuturora stateloră europene va fi 
acolo representată.

Canalulă acesta va servi ca legătura 
multă dorită între marea nordică şi ostieft, 
tăindă provincia Holstein între gura Elbei 
şi portulă dela Kiel. Are o lungime de 
98*6 chilometri, o lăţime de 62 metri, şi o 
afunc îuie de 9 metri, aşa încâtă oele mai 
grele cuirasate germane potă trece prin 
ela. In cursulă său canalulă strătae 4 linii 
ferate şi 5 şosele. Opera acésta colosală, 
oare a costată 156 milióne de maree, s’a 
isprăvită încă înainte de decurgerea a optü 
ani, prevăduţî spre acesta scopă, lucrândă 
la elă în continuu 3— 8000 lucrători ou 
diferite maşini şi instrumente, cu cari au 
săpată 75 milióne metri cubici de pământii.

Prin construirea acestui oanală, pu
terea armată a Germaniei câştigă fòrte 
multă, şi marinarii atâtă germani, câtă şi 
oei străini salută cu multă îndestulire acéstá 
scurtare a drumului pe mare, mai îuainte 
adese-orl fòrte periculosă.

Staţiunile balneare din România.
O comisiune de trei a fostă însărci

nată din partea ministerului domeniilortt 
din Bucuresoi, să studieze cestiunea staţiu- 
niloră balneare. In acesta scopă ea a visi
tata mai multe staţiuni balneare dintre cele 
mai renumite din Austria, Germania, mai 
alesă însă din Francia, apoi din Italia şi 
Stiria. Cu privire la resultatulă cercetări- 
loră „Timpulă“ scrie:

Comisiunea a visitata staţiunile bal
neare cele mai renumite, mai alesă în ce 
privesce băile de nămola, sărate şi puciosă. 
Observaţiunile făcute comisiunea le va ex
pune într’ună amănunţită raporta, în care 
va arăta îmbunătăţirile, ce trebue introduse 
8taţiuniloră nòstre balneare.

Afară de acésta d. Istrati, şefulă ser
viciului mineloră, va alcătui ună alta ra
portă speciala, menită să arunce o lumină 
mai viuă asupra bogateloră nòstre ape mi
nerale. Şi în acéstà privinţă e de ajunsă o 
comparaţiune între băile străine, ca aşeză
minte balneare propriu cjise, şi ale nòstre.

Convingerea şefului serviciului mine- 
loră este, că apele nòstre minerale potă 
ooncura cu succesă cu cele străine, ba 
unele suntă chiar superióre. Ast-felă nă- 
molulă dela Lacula Sărată e cu multă 
superioră nămolului de la Franzensbad, 
unde alérgà atâta lume în timpulă verei, 
pentru a-şî căuta sănătatea într’una nămolă 
preparata artificiala în timpulă iernei.

Observaţiunile comisiunei făcute în 
multă lăudata străinătate constată, că rèa 
facă toţi aceia, cari despreţuescă stabili
mentele nòstre balneare. Publiculă nostru 
ar trebui să ţină contă de neînsemnatele 
sume cheltuite la noi în acesta scopă şi de 
puţinula timpO, de cândă staţiunile bal
neare ale României sunta puse în exploa
tare. Noi credema, oâ nu e departe vre
mea, cândă vomă puté să ne căutămă de 
sănătate, bine şi eftină, în téra nostră.

Sciri telegrafice.
Budapesta, 11 Martie. Instalarea

custodelui corónei, br. Radvănszlcy, a- 
decursu conformii programului.

Neutra, 11 Martie. Contele Ioanu 
Zich-y îşi ţinu  eri vorbirea-programu. 
Au fostu de faţă mai mulţi cano
nici, preoţi, ţeranî şi femei din sa
tele învecinate.

Viena, 11 Martie; 15.000 de mun
citori merseră la mormintele celoru 
căcjuţi în 1848 şi depuseră pe ele 
30 de cununi. Séra merseră 2000 de 
muncitori în rendurî şi cântându di
ferite melodii înaintea parlamentului, 
unde începură a striga „ Daţi-ne dreptu 
de alegere l “ „Joşii cu capitalismului“ 
L a  întrevenirea poliţiei, mulţimea se 
împrăştiâ.

Londra, 11 Martie. Starea sani
tară a ministrului-preşedinte Roseberry 
s"a îmbunetăţitu.

Roma, 11 Martie. In Messina, Ca
labria şi Milazzo s’au simţitu cutre
mure de pâmentu.

Proprietarii : Dl* Aurei iflureşiani?. 
Redactorii rcsponsaDilU: Qregorâu M aiorâ.



Cursu lu  la bursa din lfiena.
Din 9 Martie 1895.

Renta ung. de aurù 4% • • • 124.95 
Renta de coróne ung. 4°/0 . . . 99.20
Icnpr. oăil. fer. ung. în aur&41/2°/0 . 127.50
Impr. e&il. fer. ung. în argint 41/2%  104.30
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 125.40 
Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . 98.40 
Bonuri rurale croate-slavone. . . 98.25
Imprum. ung. cu premii . . . .  162.50
Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin. 152.50
Renta de hârtie austr...................101.15
Renta de argint ausfcr................... .....100 25
Renta de aur austr........................125.—

Losuri diu 1860 .............................125.—
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Aoţii de ale Bănoei austro ungară. 1064.—
Acţii de-aleBâncei ung. de credito. 455.—
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 390.50
Napoleoodori.................................9.79l/2
Màrci imperiale germane . . . 60.47/;,2
London v i s t a ............................ 123.55
Paris v i s t a .................................  49.—
Rente de coróne austr.4% • • • 101.20
Note italiene.................................  46.60

CursuBâ pieţei Braşovu*
Din 11 Martie 1895.

Bancnote rooa. Cump. 9.74 Vând. 9.77
Argint român. Cump. 9.65 Vând. 9.68
Napoleon-d’ori Câmp. 5.75 Vând. — .—
Galbeni Cnmp. 5.84 Vènd. 5 89

Rable rusesc! Cump. 1,31 Vând. — 
Mărci germane Cump. 60.— Vând. —.— 
Soris. fono. Albina5% 100.75 Vend. 101.75

Traverse pentru zidiri.
D e p o u  m a r e ,  ori şi ce can

titate se afla la

Tlomas, U\nm k Galtz
m a g a z ie  de  fe re r ie  
Brasovu în piaţă.

650,1—4.

Anunciuri
(inserţiuni şi reclame)

Suntu a se adresa subscrise 
advninisftratiuni. In casulu pu 
blicării unui anunciu mai mul 
de odată se face scădementfi, 
care cresce cu câfâ publicarea 
se face mai de multe-ori.

Admir* istraţiunea 
«Gazeta Transilvaniei.“

G i ro-Co nto 
la banca 
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T e le fo n  
]¥r. 18.

Cec-Conto la 
postă nr.969. G i ro-Co nto

la banca 
imp. germană.Casa de 'bancă, 

JA C O B  L . A D LE R ,
Braşovu. H&ţa sat® Ir. 1. Sil)iiu.

c u m p e ră  ş i v in d e  monede, hârtii de valore, devise după
eursulii '-elu mai m are —  respective  eelu mai mi cu;

re s c u m p e ră  f ă r ă  n ic i o d e tra g e re  to tu  fe liu l& i 
de cu p o n e ;

sconieză poliţe comerciale indigene şi streine cu înlesnire şi cu
o dobândă culantă;

efectueză în c a s s ă r i de p o liţe , asignaţii, recipise, pe fote 
pieţele Europei, cum şi transoceane; 

acordă a v a n s u r i ne hârtii de valore, losurî, monede pană

la 90%;predă a s ig n a ţ ii pentru ori şi care piaţă comercială internă 
şi externă foite ieftinu, asigoatiile destinate pentru Buda
pesta şi Viena f r a n c o  f ă r ă  s p e s e ;  

primesce d e p im e r î de b a n c ă  sp re  f r u c t if ic a r e  în 
conto-corent şi bonifică după învoire pănâ la 5 %  netto 
dobândă;

recomandă pentru p la s a re a  de c a p ita le  scrisurile fonciare 
cu 5°/o- Premie ale băncei comerciale ungare, asemenea 
scrisuri fonciare 5% a ê „Albinei“, institutu de creditu şi 
economii, precum şi scrisuri fonciare urbane şi rurale din 
România, care după cursurile de astăcjî aducu 53/4 inteiese; 

asigură forte ieftinu o r i Şi ce  lo s u r i la sorţirî cu câştigulu 
celu mai micu, contra difereoţii cursului. Comunică infor
maţii şi sfaturi conscieuţiose specialiste prin corespondenţă.

649,1 50.

4
H
0

P
(D
(îl
Ui
(D
H

»
(D
I
o
P
H 
(D

(ii
0
H
ct
H*
H
0

I  k c s 0 l a f i i n i ’i  I i  s t e a i f f i i i & ì ì  - s a i

^  Cu 1 Ianuarie 1895 se începe unu nou abonamentű
l a

m ^ 3 „ T 7 “  a ţ e  - « a i

fo ia  i lu s t r a t ă  p e n tru  fam ilia .
„ V A T R A “ îndeplinindu t6te condiţiunile cerute unei foi 

ilustrate pentru familii, fiind redactată cu multă îngrijire de 
unii din cei mai apreţiaţi scriitori români, avend totu-deuna 
unu sumaru bogatu, variatu şi instructiv, pe lângă o sumă con
siderabilă de ilustraţiuni splendidu reuşite, dintre cari 0 mare 
parte originale, referitore atât la istoria nemului românescu, câtu 
şi la artele, industria şi evenimentele însemnate de actualitate 
din ţeră şi pe unde locuescu Rom âni; este  c e a  m a i l*es- 
p â n d ită  re v is tă  ilu s t r a t ă  ş i o c u p ă  I- u lii lo c fi în  
l it e r a tu r a  b e le tr is t ic a  ro m â n ă .

„VATRA/ apare de 2 ori pe lună, în fascicule întregi, de câte 
4 coli mari 4°, tipărite luxosu pe hărtie extra velină.

Pe n t r u  A u s t r o - U n g a r i a :
Costulu abonamentului pe unu anu este . . . fî. 12

1/2 6
Cei ce doresoù a se abona, suntu rugaţi se brievoiésea a 

trimite costulu abonamentului, prin mandatu postalu la librăria
editóre, C. S fete a, Bucurescî, căci „ Vatra11 n,i se trimite de câtu 
céloru cart 'plătesc abonamentul înainte.

Colecţii din anulu I. alu „Vetrii“ se mai găsescu broşate cu 
12 fl., luxos legate cu 13 fi., ór’ numai scoiţele cu fl. 1.50.

600,17—30

D ^£er3-u-l“u . t r e n .u L r ilo r- u -
pe liniile orientale ale căii ferate de statfi r. u. valabilii din I Q c to m v re  1894.
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Budapesta

Czeg’iéd.}
) Seghedinű

Ti 03 i sóra

SOS.

rpí.
\ SOS.

í p]- 
\ SOS.

SOS.

5.50

6.30

SO P 

pl.

Î

Top' lö ve t.
Lugoifö .
Caransebe^ft . 
Teregova . . 
Mehadia 
B&iie Herculane 
TopleţO . .

)  Ruşava . . . (
> ' sós.

Yerceroya. . ^
BucureacI .

4.19 
4.04

12.53
12.26
9.20

8.28
7.25
6.48
3.39
4.35
3.15
3.02
2.46
2.21 
1.09 
1.—

10.20
8.21
8.13

7.02

2.10

6.10110.50 
10.45 
8.55

7.13
5.53
5.10
4.05

11.25

8.49

0
>c5 3

5J
Q
4.35

4.05
3.49
3.40
7.10

Dumin.

7.05 6.45

1.25
12.11
12.06
10.01
9.53
7.50

7.42
6.56
6.28
5.39
4.40

3.23 
3.08 
2 51 
2.19 
2.10;
5.50

ö.ua
6.01
6.-
2.31
2.11

11
Trenű
mixtű
3.30
1.58

12.58
11.01

8.07
5 M 
5.12 
4.4ß 
4.1C

R i m e r i a  (Pi síi) — P e t r o s e n  í —li u p e n i
trenü
mixtü

trenü
de

person.

trenü
mixtü

trenü

mixtü

trenü
mixtü

trenü
mixtü

trenü
de

persón.

trenű
mixtă

6.10
7.31

11.28
12.48

4.20
6.03

1
i

pl. Rimeria
Hategü. .

. 80S. 10.33
9.05

3.24
2.03

8.47
7.34

9.55 3.40 9.05
pj1’ }  Petroşenî .

f pl. 6 10 11.25 5.25
5.15 10.15 4.05 ' \sos. 9.48 4.54 8.3É
6.20
6.40

11.27
11.50

5.10
5.30

Vulcano 
sos. Lupen î. . . pl.

8.57
8.25

3.56
3.21

7.47
7.1ő

N o t a :  Örele însemnate în stânga staţiuirlorS suntü a se oeti de süsü în josü, cele însemnate îndrepta de josü în süsü. Numerii în cuadraţi cu linii mai negrii 
Íne*ronézft órele de nópte.

Tipografia A. Mureşianu, Braşovu.


